
HENRY HANDGUARDS M-LOK - HENRY M-LOK HANDGUARD 45-70

The Midwest Industries Henry Handguards allows the user to upgrade their
standard rifle to use the modern lights or lasers.  Includes one 5 slot M-Lok rail
section Features a forward mounted sling swivel for the use of conventional
hunting slings Slim light weight design for enhanced feel  Constructed from 6061
aluminum, hard coat anodized for a lifetime of service  Length 11.0 inches/ Width
1.640 inches  Weight 5.5 oz 100% Made in U.S.A. with a lifetime warranty

Attributes

Name: HENRY M-LOK HANDGUARD 45-70
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100061574
Mfr. No.: MIHENMR4570
Color: Black
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.322kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 330mm
UPC: 816537010975

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für HENRY HANDGUARDS MLOK
MIDWEST INDUSTRIES HENRY MLOK HANDGUARD
4570

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HENRY HANDGUARDS MLOK von MIDWEST INDUSTRIES. Dieser
Handguard ist darauf ausgelegt, Ihr Standardgewehr aufzurüsten und Ihnen die Möglichkeit zu geben, moderne
Lichter oder Laser zu verwenden. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass der Handguard ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie den Handguard nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Handguard von Kindern und gefährdeten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Handguard auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Installation des Handguards entladen ist.
Verwenden Sie nur kompatible Zubehörteile, die für den MLOK Standard geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass der Handguard nicht überlastet wird, um ein Brechen oder Versagen zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob alle Teile sicher befestigt sind.
Verwenden Sie den Handguard nicht, wenn er sichtbare Schäden aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist und alle Sicherheitsvorkehrungen getroffen
sind.
Entfernen des alten Handguards: Lösen Sie die Schrauben des alten Handguards und entfernen Sie ihn
vorsichtig.
Anbringen des neuen Handguards:

Richten Sie den HENRY HANDGUARD MLOK an der vorgesehenen Stelle aus.
Befestigen Sie den Handguard mit den mitgelieferten Schrauben und stellen Sie sicher, dass er sicher
sitzt.

Überprüfung: Überprüfen Sie nach der Installation, ob der Handguard fest sitzt und keine Bewegungen
aufweist.

Nutzung

Verwenden Sie den Handguard nur in Verbindung mit kompatiblem Zubehör.
Stellen Sie sicher, dass alle Zubehörteile sicher am Handguard befestigt sind, bevor Sie das Gewehr
verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Handguard während der Nutzung nicht blockiert wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Handguard gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Wenn der Handguard beschädigt oder abgenutzt ist, bringen Sie ihn zu einer geeigneten Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte beachten Sie, dass für Sicherheitsanfragen ein EUbasierter Kontakt zur Verfügung steht. Überprüfen Sie die
Website des Herstellers oder die Verpackung für weitere Informationen.

Bitte beachten Sie die oben genannten Hinweise, um eine sichere Nutzung Ihres HENRY HANDGUARDS MLOK zu
gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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HENRY HANDGUARDS MLOK Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the HENRY HANDGUARDS MLOK HENRY MLOK HANDGUARD 4570. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe use and installation of your handguard. Please read
this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is compatible with your firearm before installation.
Always handle firearms with care and follow standard firearm safety rules.
Keep the handguard and all firearm accessories out of reach of children.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage before each use.
Do not modify the handguard or use it in ways not intended by the manufacturer.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to the handguard detaching during use, which could cause injury.
Using accessories that exceed the weight limit of the handguard can compromise safety.

Avoiding Hazards:
Follow the installation instructions carefully to ensure secure attachment.
Only use accessories that are compatible with MLOK systems and do not exceed the weight limit of 5.5
oz.

Agespecific Warnings:
This product is intended for adult use only. Keep it away from children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing handguard according to the firearm's manual.
Align the MLOK handguard with the mounting points on your firearm.
Secure the handguard by tightening the screws provided, ensuring they are snug but not overtightened.
Attach the MLOK rail section as needed, ensuring it is securely fastened.

Usage Instructions:

After installation, doublecheck the handguard's stability before use.
Use the forward mounted sling swivel for securing conventional hunting slings.
Regularly check the handguard during use for any signs of loosening or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard responsibly at a designated recycling facility.
Follow local regulations regarding the disposal of aluminum materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the HENRY HANDGUARDS MLOK, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guide de Sécurité pour le Gardemain MLOK de
Midwest Industries

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le gardemain MLOK de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour
moderniser votre fusil Henry 4570 en vous permettant d'ajouter des accessoires tels que des lampes et des lasers.
Ce guide vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre
gardemain.

Directives de Sécurité Générales
Toujours lire le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.
Vérifiez que le produit est en bon état avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles.
Gardez le produit hors de portée des enfants lorsque vous ne l'utilisez pas.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le gardemain est correctement installé avant d'utiliser votre fusil.
Ne pas dépasser la capacité de poids recommandée pour le gardemain.
Évitez d'utiliser des accessoires qui ne sont pas compatibles avec le système MLOK.
Ne pas tirer avec le fusil si le gardemain est mal fixé.
Utilisez des sangles de chasse appropriées pour éviter tout accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.
Alignement: Positionnez le gardemain sur le fusil pour vous assurer qu'il s'adapte correctement.
Fixation: Utilisez les vis fournies pour fixer le gardemain au fusil. Assurezvous que toutes les vis sont bien
serrées.
Vérification: Une fois installé, vérifiez que le gardemain est solidement fixé et ne bouge pas.

Utilisation

Utilisez le gardemain pour monter des accessoires MLOK, tels que des lampes ou des lasers.
Ne pas tirer avec le fusil tant que tous les accessoires sont correctement installés et sécurisés.
Vérifiez régulièrement le gardemain et les accessoires pour des signes d'usure ou de dommages.

Instructions d'Élimination
Disposez du gardemain conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le gardemain avec les déchets ménagers, surtout s'il est endommagé.
Recyclez les matériaux en aluminium si possible, conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre gardemain, veuillez vous référer
à un point de contact basé dans l'UE, tel qu'un revendeur agréé ou le fabricant.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre gardemain MLOK de Midwest Industries en toute
sécurité. Restez vigilant et informé pour garantir une utilisation responsable et sécurisée de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Maniglione
HENRY HANDGUARDS MLOK MIDWEST INDUSTRIES
HENRY MLOK HANDGUARD 4570

Introduzione
Grazie per aver scelto il maniglione HENRY HANDGUARDS MLOK di Midwest Industries. Questo prodotto è
progettato per migliorare la funzionalità del tuo fucile e consentire l'uso di accessori moderni come luci e laser. È
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il maniglione per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il maniglione se presenta segni di danno o usura.
Evita di sovraccaricare il maniglione con accessori non compatibili o eccessivi.
Assicurati che tutti gli accessori siano montati correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il maniglione in condizioni meteorologiche estreme senza adeguate precauzioni.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza quando utilizzi il fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'arma:

Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni.
Pulisci l'area di installazione per rimuovere polvere o detriti.

Installazione del maniglione:

Posiziona il maniglione sulla parte anteriore del fucile.
Utilizza le viti fornite per fissare il maniglione in posizione.
Assicurati che il maniglione sia ben saldo e non si muova.

Montaggio degli accessori:

Utilizza la sezione di guida MLok per montare accessori compatibili.
Segui le istruzioni specifiche per ciascun accessorio per garantire un montaggio corretto.

Controllo finale:

Dopo l'installazione, verifica che il maniglione e gli accessori siano saldamente fissati.
Effettua un controllo finale per assicurarti che non ci siano parti allentate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sul corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o chiarimenti riguardo al prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web ufficiale di Midwest
Industries. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści HENRY
HANDGUARDS MLOK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści HENRY HANDGUARDS MLOK od Midwest Industries. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji na temat instalacji, użytkowania i
utylizacji. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie przeczytać instrukcje.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że rękojeść jest prawidłowo zamontowana przed użyciem.
Nie przeciążaj rękojeści, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego integralność.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań używania produktu.
Produkt jest przeznaczony dla osób powyżej 18 roku życia. Nie używaj go w obecności dzieci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że karabin jest całkowicie rozładowany.
Zdejmij oryginalną rękojeść, jeśli jest zainstalowana.
Umieść rękojeść HENRY HANDGUARDS MLOK w odpowiednim miejscu na karabin.
Użyj dostarczonych śrub do mocowania rękojeści. Upewnij się, że są one dobrze dokręcone.
Sprawdź, czy rękojeść jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie

Używaj rękojeści do obsługi karabinu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zainstaluj odpowiednie akcesoria, takie jak światła lub lasery, zgodnie z instrukcjami producenta tych
akcesoriów.
Regularnie sprawdzaj, czy rękojeść nie wykazuje oznak zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Rękojeść HENRY HANDGUARDS MLOK jest wykonana z aluminium, które można poddać recyklingowi.
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu
metali.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia technicznego.

Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub sytuacji do lokalnych organów oraz do
sprawdzania aktualizacji dotyczących wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór rękojeści HENRY HANDGUARDS MLOK i życzymy bezpiecznego użytkowania!
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HENRY HANDGUARDS MLOK MIDWEST INDUSTRIES
HENRY MLOK HANDGUARD 4570 Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa HENRY HANDGUARDS MLOK MIDWEST INDUSTRIES HENRY MLOK HANDGUARD 4570
käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan kiväärisi käytettävyyttä ja mukautettavuutta. On tärkeää
lukea ja ymmärtää nämä turvallisuusohjeet ennen tuotteen käyttöä, jotta voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Raportoi mahdolliset vaaralliset tuotteet tai onnettomuudet viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustusta.
Ole erityisen varovainen, kun käytät tuotetta lasten lähellä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista vanha käsisuojus kivääristä.
Kiinnitä HENRY HANDGUARDS MLOK käsisuojus paikoilleen MLOKrautalistojen avulla.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni.

Käyttö

Käytä käsisuojaa ainoastaan kiväärin tukena.
Asenna lisävarusteet, kuten valot tai laserit, valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että olkahihnan kiinnitys on kunnolla asennettu ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Tuote on valmistettu 6061alumiinista, joten se voidaan kierrättää metallijätteenä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset kierrätysohjeet ennen tuotteen hävittämistä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu heidän verkkosivustoonsa. Kaikki tuotteet on
valmistettu Yhdysvalloissa ja niillä on elinikäinen takuu.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön HENRY HANDGUARDS MLOK MIDWEST INDUSTRIES HENRY MLOK HANDGUARD 4570:lle.
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Säkerhetsinstruktioner för HENRY HANDGUARDS
MLOK MIDWEST INDUSTRIES HENRY MLOK
HANDGUARD 4570

Introduktion
Tack för att du valt HENRY HANDGUARDS MLOK MIDWEST INDUSTRIES HENRY MLOK HANDGUARD 4570.
Denna produkt är designad för att förbättra din standardbössa och möjliggöra användning av moderna lampor eller
lasrar. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador före användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller använder produkten.
Se till att handskyddet är korrekt installerat innan du använder din bössa.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är åtdragna innan användning.
Använd endast kompatibla tillbehör med produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet:

Ta bort det befintliga handskyddet från din bössa.
Rengör området där det nya handskyddet ska installeras.
Placera handskyddet på plats och se till att det sitter ordentligt.
Använd den medföljande 5slot MLok skenan för att fästa eventuella tillbehör.
Kontrollera att sling swivel är korrekt monterad för att säkerställa stabilitet.

Användning av handskyddet:

Bekanta dig med handskyddets funktioner och kontrollera att allt fungerar som det ska.
Använd handskyddet för att fästa lampor eller lasrar enligt tillverkarens instruktioner.
Undvik att överbelasta handskyddet med för många tillbehör.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den återvinns på rätt sätt.
Materialet i handskyddet är tillverkat av 6061 aluminium och bör återvinnas när det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens namn och modellnummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av HENRY
HANDGUARDS MLOK MIDWEST INDUSTRIES HENRY MLOK HANDGUARD 4570. Tack för att du prioriterar
säkerheten!




